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A Compilation of Legal Documents with Chinese and English Bilingual Version

Preface

I am very pleased and honoured to be invited to write this Preface to this new
book by Lawyer Gao Yumei (Helen Gao) & Lawyer Wang Gang, and entitled A
Compilation of Legal Documents with Chinese and English Bilingual Version. The compilation
is invaluable not only as a very useful tool for legal practitioners working on
commercial relations between Chinese and foreign parties, but also in providing a
wide range of important bilingual materials for teachers and students of law in the
PRC, and thereby contributes in an important way to the development of China’s
legal education. As China experiences rapid economic and social transformation,
and is drawn more and more into the global economy, the development of a stable
and impartial legal system is a crucial issue. The publication of this compilation
can usefully inform how we comprehend, relate to, and assist in this important

development.

Michael Palmer
University of London (IALS & SOAS)
Serle Court Chambers, Lincoln’s Inn, McNair Chambers
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Chapter One  Incorporation, Management, Investment & Finance of Enterprises

(A BT / B TERE AL ) WA SR,
Feasibility Study Report for Establishment of Company
(Sino-Foreign Equity or Cooperative Joint Venture)

1 A i B BRI

Purpose and Scope of This Report

ATATHERFFE R S 00 B BRI FORENTE [ ] () Barhiba sk e [ ]
(P AR ) KEERAR AT, FF e iR s izt H s AL

The primary purpose of this Feasibility Study Report is to study and demonstrate the
feasibility of establishing a Sino-foreign joint venture in [ ] (City) for the manufacturing of

[ ] (name of product) and its spare parts and setting out the scale and scope of proposed

project.

2 BE G

Project Description
2.1 RAZFR

Name of the Company

ARBP AR [ 1, HICAFEN: [ JE
The name of the Company shall be [ ] in Chinese, and [ ] in English.
22855

The Parties to the Joint Venture [ ]

H. BB asER [ 1ARAR (LURER “B5” ), A—RE R E %
HHBAGFENARAR . ZA R @B, HEE L FMEBETLR IR,
il A B[ ]

Party A: Party A, the Chinese Party to the joint venture is [ ] Co., Ltd. (hereinafter
referred to as “Party A”) , a company liability limited organized and existing under the laws
of the PRC. It is a high-tech enterprise and its operations and scope of business cover the

development, research, production and sale of [ ].

27 ZITRISNEREE N[ 1 ARAR (LUFER “277), A—FKER[ ] (H
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Party B: Party B, the foreign party to the joint venture is [ ] Co. Ltd (hereinafter
referred to as “Party B”) , a liability limited company organized and existing under the laws of
[ ] (nation/area) . It is a science and technology enterprise with strong technical force, financial
strength and good reputation, and is dedicated to introduction of foreign advanced machinery
and technology to the mainland of the PRC.

2.3 351 H AOME SRR 22

Nature and Location of the Project

NI —FKPAMEEARTUEA R, HiLE bk 1d[ 1XK[ 18 15

The Company shall be a Sino-foreign equity joint venture company with limited liability
with its legal address at [ ].

B BT LR R A X7 Z B 21T & 96 18] AL e B 07 RN e [] 00 2 &1 i 1
A, IFHRE AR A TR A By o A RIEE B AS SR H 2 S A 4B -

The Parties shall contribute to the registered capital of the Company in the manner and
at the time stipulated in the equity joint venture contract made between the Parties and shall
participate in the distribution of profits of the Company in proportion to their shares in the
registered capital of the Company.

B BRI AAE AN 2 5 T A A B4 H 58 90 Bl A e 2 ) 1 XS A 5 48

The Parties shall share the risks and losses of the Company utmost to the extent of its
commitment to contribute to the registered capital of the Company.

2.4 N EI R

Term of the Company

AR HAHEN RS K Z H . AREHEBIR A 8oL B 1048, 28%
X7 5 SeAb i ) = AT UE 1045

The establishment date of the Company shall be the date of issuance of its business license.
The joint venture term of the Company shall be 10 years from the establishment date which may

be extended by 10 years upon expiration subject to prior written consent of the Parties.

3 BEFRENEEEH

Purpose and Scope of Operation

1 & ERE

Purpose of Operation

R DTS AR " BEMR G VAU AT EARGYE, KESRIUT& BB
o, HEERTHRGHE LT . BRI H B8 %A m &R EIE A



